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misan valljanak, .fiihöz-fához 
\kap!ícpdnr azérj,‘' Hogy;.pgy''pp- 
litikai perverzeit i megmentsenek: 
á’ birösági lésiijtó itélététői, le- 
tagadfatni, á válót," hogy 1 egy 
erkölcstelen" rendszert továbbra 
fentarthassanak az ország ki
mondhatatlan kárára, sötétben 
bujkálni, korrektséget piacon 
kiabálnii, és atomos, ltamé- 
leonzsánerüriek lenni, csú
nya dolog, nagyon csúnya.

Mikor kisül a turpisság, 
napfényre kerül a hamis tanú
szerzés, a hazugság, ferdítés, 
a bűnnek,.az ország tönkre
tevőjének a mentése, gorom
basággal, sértegetéssel, geszti 
béreslegény stílusával a párbaj
terére siklitani a Tisza és tár
sai cégbeli, korrektségét, még 
csúnyább dolog, nagyon, de 
nagyon csúnya.
- Végkimerülésnek titulált kis 
bőrhorzsolással pedig elinlézet- 
nek vélni ezt az épen nem 
bagatelügyet, tévedés, nagy 
tévedés.

Ne gondolja a csendőrkar
dok és detektivsereg erejében 
büszkélkedő . Tisza, hogy a 
kierőszakolt párbaja napirendre 
terelte az ellenzéket a hamis 
tanuszerzés ügyében. Az el
lenzék szemét nem lehet egy 
kis párbajheccel bekötni, az 
igen is tisztán, világosan akar 
látni, nagyon világosan.

Lukács ügyét is szerették 
volna véka alá rejteni, csak 
olyan pislogó mécses mellett 
nézegetni, de nem lehetett, 
napfényre kergették, a legerő
sebb világosságra.

Tiszának is ki kell állni 
még emiatt a-napra, látni kell 
az. országnak mint olvad le a 
vastag vajréteg a fejéről.

V áro w i l é n y  k v p e k .
AKossuth-utca táblája. .Ezen 

á táblán olvasható öregb'etükköl 
az Vah irva, hogy tilos á sebes 
hajtás, tilos automobillal, gép
kocsival a közlekedés; ílg y . is 
kell. Ha egyszer szűk az utca, 
korlátozni kell a közlekedést. 
Helyesebben korlátozd! kellene; 
mert a figyelmeztetés dacára 
mindenféle jármű akadály nél
kül robog végig rajta. Rendsze
rint a megszokott sebességgel 
és talán épen ez az oka annak, 
hogy a kocsis és soffőr urak 
nem érnek rá elolvasni a figyel
meztetést. De hát ott áll a Vá
rosháztéren a rendőr, annak 
olvasatlanul is kellene tudni ha
tóságának rendelkezéseit.

Ha vagyonos ember vagyok, 
feltétlenül megirom előbb a vég
rendeletemet, mielőtt először el
követtem azt a meggondolatlan
ságot, hogy ezen az utcán gya
logszerrel végigmentem. Ha pe
dig nem volnék agglegény, két
ségtelenül biztosítva volna már 
az életem, Így azonban nem te
szek semmit, csak halálrettegés
sel rovom a hullámzó aszfaltját.

Tűzveszély. A tavasz egyik 
Júeskos reggelére azt álmodták 
a városház nagytermében, hogy 
rettegés minden percünk, mert 
á székesegyház és a Szt. István 
terem tűzveszélyes. Hátborzong- 
va gondoltunk arra a szörnyű 
pillanatra, mikor meggyuladnak 
a kőfalak, tüzet fognak a fres
kók, kiüt a pánik s egy "máso
dik ököritói eset ismétlődik ná
lunk, fa és más gyúlékony 
anyagtól ugyan nem kell fél
nünk, mert hiszen az nincs is.

És ezen örökös rettegésünk 
között ol is feledjük, hogy eset
leg másutt is érhet bennünket 
baleset.

Teszem például a moziban, 
ahol minden előadás alkalmával 
héring-módra szoronganak. Pe
dig ottan nem kőfal van, ha
nem kátrányos huzat. Ajtaja 
ugyan van nehány, de annál 
több az égni való.

Veszély idején valószinüleg 
oltást ábrázoló filmmel csillapí
tanák le a zűrzavart, azért al
szunk nyugodtan miatta. I

A gazda bánata.
Az a szánalmas csapás, 

mely a gazdát ezideig érte, 
még mindig elviselhetőbb volt 
annál, amely ma, az örökké 
nap nap után zuhogó esők és 
vizáradások legkétségbeejtőbb 
fordulatával sújtja.

_ Már a múlt év esős időjá
rása is tönkretette a véresve
rejtékkel előállított munkának 
eredményét, de mégis lélegze
tet hagyott venni úgy a ter
mények betakarítására, mint 
azok piacképessé léteiére.

Ha valamikor közmondás 
volt, hogy „Az idő a gazda/1 
ma százszorosán az. Már a 
megáradt patakok, lolyók sok 
gazdát koldusbotra juttattak, 
de hol van az a hatalom, mely 
a folyton tartó esők kártételei 
értékét mérlegelni tudná ? !

Könytelt szemekkel nézi a 
gazda, miként zöldül a ke
resztek teteje és rothad a kö
zepe; csírázik az alja és lesz 
teljesen értéktelenné egész ra
kománya, a burgonya, amely 
a szegény nép első tápláléka, 
a földben rothad el. A jószá-

Amit a hajó m esél...
A „Fejérmegyei Napló" eredeti tárcája.

Előttem a végtelen messzeségü, 
a csodás, a testet felvillanyozó, 
számtalan kék színárnyalatokban 
variáló, magyar Adria vize . . .

Sima, csendes tükrének íaréjhui- 
lámáival fogósdit játszanak a paj
zán napsugarak. Szélcsend, nyuga
lom mindenütt. . . Csak elvétve, 
itt ott hallik a tengerparti fürdözők 
egy vidám, ezüstcsengásü, bájos 
női kacaja — mig gondolám, zaj- 
ta'anul, hattyúként tovalibben. Dél 
van. S igy mindenki a maga zsar
nokával : követelő gyomrával el
foglalva . . .5

Egyszerre csalt egy bét-három 
ágyulövés. Felriadok merengésem
ből. A túlparti fiumei kikötőben 
levő „Kárpáthia" gőzös búcsúböm- 
bölése volt ez. Egy utolsó, Isten 
Hozzád !“-a magyar hazának ; har
sány vezényszavak,- a horgony fel
húzása s a nagy hajóóriás renge

teg ember terhével utnakindul, 
messze, idegen, oceántuli orszá
gokba . . .

Az ágyúlövésekre egyszerre csak 
megnépesült mindkét tengerpart. A 
szállodák erkélyei tömve a kiván
csiaktól, kik a nagy oceánjáró, ki
vándorlási hajót látni akarják.

De ime ! lő—20 méternyire előt
tem megjelenik a „ Kárpátja “ ; sűrű, 
fekete, bodor füstfeihőket fújva óri
ási átmérőjű kéményéből. Lassan, 
méltóságteljesen szeli a habokat. A 
parti közönség hangos Evviva I Zsu 
ró ! Éljen ! Hoch I kiáltásokkal, az 
erkélyekről gyönyörű, babaarcu höl
gyek pedig kendőlobogtatással üd- 
vözlik a hajót.

A fedélzet is megmozdul már 
erre. Kézzel való intések, bucsu- 
geszteb, kendő lobogtatások, míla- 
bus „éljen“-ek a viszonválasz.
. Engem — mindez nem érdekelt. 

Én csak egy pontra néztem: a fe
délközre. Ringó; deli járású, szép, 
magyar nők, okos, szelíd nézésű, 
erős karú,- falusi „mezei virágok", 
acélizmu, széleshátu kuruc ivadé

kok, kiknek a magyar föld csak 
szamártöviset terem, mig az idegen 
betolakodottaknak kalácsot nyújt... 
Rendellen össze-visszaságban gug
goltak, ültek vackaik mellett.

S minek tagadjam — érett férfi 
léttemre — köny szemembe . . . 
szivemen pedig o ly  különös fájjós 
érzés vett erőt . . . érzés . . . me
lyet leírni nem, csak érezni lehet.
. Hogyne 1 Midőn a fedélkőz csak 
úgy nyüzsgött mint egy óriási han
gyaboly — a magyar emberanyag
ból — melynek 60—70 {|-a vagy 
az északamerikai feneketlen mély
ségű bányáiban, vagy a délamerikai 
pokolhőségű kohában fogja életét 
befejezni . . .  Ott az ismeretlen, 
távoli idegenben ; távol édes hazá
jától, távol aggódó szüleitől, szerelő 
hitvesétől; — mindenkitől elfeledve 
elhagyatva ; nélkülözve minden 
szerető-, ápoló, puha kezet —• mely 
halál verítékét letörölné, haláltusá
ját megkönyitené . . .

Óh szegény, szegény magyar vé
reim í . . . .

01cs6 s z a b o t t  á r a k  m e l le t t .  [

menyasszonyi kelengyék 
intézeti fehérnemüekből.

Mai lapunk 8  oldal.
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gai részére betakarítandó szá
las takarmányait egyedül ven- 
celéssel tudja megmentem az 
elrothadásíól. Kerli terményét 
a fekete rothadás teszi tönkre. 
Gyümölcsét már a fán látja 
elpusztulni.

Azt mondják, hogy a gaz
dát ne hagyja el a remény. 
De hol a vigasztalás, amidőn 
az alsó fekvésű iöldjein a víz
ben aratott óriási költséggel s 
úgy kellett a gabonát gyakran 
távolabbeső magasabb fek
vésű földre ismét keresztekbe 
rakatni, ahol ismét a víz áltai 
szorított milliárdnyi egéy vert 
kényelmes tanyát és kénve- 
kedve szerint pusztítja. _ Az 
őszi előmunkálatok befejezé
sének itt a legfőbb ideje, de 
az esőtől átszivódott íöldre 
még igavonó állattal sem le
het menni beledőlés veszélye 
nélkül.

Már a hordásnál a luvaros 
nem képes szerződésének ele
get tenni, azzal érvelvén, hogy 
a felázott talajon az üres sze

kerét sem bírja a jószága. 
Eme körülménynél fogva egye-, 
dűl erős fogatok;: kéttőzottXigá- 
vonó jószágai voltak képesek 
negyedrész teherrel kivontatni 
a rakott szekeret. _

Tudunk esetet rá, hogy a 
kész keresztek kihordásánál 
nem egy igavonó jószág pusz
tult e lelketlen tulerőltetés kö
vetkeztében. _

A szálas takarmány jól be- 
takariijiatása egyike a leges
legfőbb gazdasági teendőknek. 
Akik megtelelőbb időben a ta
vasszal gyűjtöttek össze vala
mint, az bizony édes kevés, 
a zöme most volna készen a 
here és füféléknek. de a be- 
száritás képtelenség.

A tulnedvesség következ
ménye oly beláthatatlan nyo
mor előidézője lehet, ami még 
ezt a sok csapással nem egy
szer sújtott országot, soha 
sem érte s mit a tápláló anya- 
íöld adni szokott, a legmé
lyebb keserűséggel látjuk sze
meink előtt megsemmisülni.

Szomorú asszonyok.

* Kedden délelőtt szép 
.volt az idő. Csípjük nya
kon ! Jó. Kendben. A 4 
órai vonattal lementünk 
a Balatonra.
A Balaton olyan, mint 

egy vaskos kötet tündérmese, 
mikor az ember 10—12 éves, 
örökké és folyton szép és van 
varázsa, mely megbabonáz. _ 

Alkonyra hajlott a nap. A ti
hanyi hegyek mögött magas 
felhőfal toinlt fölfelé. Én meg 
ott feküdtem az innenső parton 
a gyöpön és belenéztem a sej
telmes messzeségbe.

Egy kis nyári kolónia. De 
csak csupa asszony és gyermek. 
Piros pufók fiuk, eleven süldő
lánykák és sok asszony ; férfi 
az egész kolónián talán három. 
Eggyel többet mondtam a sa
ját megnyugtatásomra, mert iga
zán cssk kettőt láttam.

Jó Isten 1 Béke honol az or
szágban, még a szomszédok is 
felhagytak a háborúval, mely el
viszi, kiragadja, kitépi a család 
melegenszött fészkéből a férfit. 
Hol vannak hát innen a férfiak ? 
Miért szomorúak az asszonyok ?

A Balaton „áranyhidja" hal
ványodik s miközben mégis ke
resi a végét még a szemem, 
tekintetem tovább fai; a--parto
kon : sötét, kékes szürkeség, 
csend Mosoly és ragyogás el
tűntek.

Azokon a túlsó partokon is 
csak szomorú asszonyok bo- 
lyönganak? Tálán igen.

A felhőfal vészesen emelke
dik a hegyek fölé ós rémesen 
csillámlott végig rajta egy vil
lám.

Az újságok szociológusai kö
zül sokan helyesnek tartják az 
úgynevezett házassági vakációt. 
Értik pedig ez alatt, hogy a há
zastársak évenként 2—3 hétig 
éljenek különválva, mert utána 
aztán édes a viszontlátás.

Hogy ez a tudományos ha
zugság a férfi komiszságának 
szüleménye, azt én mindig őszin
tén meg mertem mondani. Hi
szen a hivatalról is azt szoktuk 
mondani, hogy menjünk sza
badságra, töltsünk néhány he
tet távol onnan, hova életünk 
keserűsége, gondja köt, majd 
aztán megint jól fog az esni 
egy darabig az édes viszontlátás 
után.

R a i  v n l t  V m m r m rn e r  tf

Hagyjuk e szívfacsaró képet . . . 
Gyere, siess kedves olvasóm, had
juk most itt az Anriát, itt a — Kár
pátiét. . . Gyerünk az ország észak
keleti részébe, ugyancsak a — Ha
tárra . . .

„Ismered e tájat ?“

Nézz csak, ott van nehány ma
gyar határőrszem is. Igen, eltaláltad; 
ez a vereckei szoros . . .  Nini, nézz 
csak oda !. .. Látod azt a fekete, 
komor, sápadt arcú tömeget? A 
vereshagynia undorító „illata" már 
messziről érezhető ; kilométerekre 
előre. Hosszú, fekete, ütött-kopott, 
földig érő felöltő féle ruha van rajta. 
Hosszúkás, sárgás arcuk, fénytelen 
s vérrel aláfutott szemük görbe 
arrcuk, két ball lábuk, melankóli- 
kus-sunyi arc kifejezésük, a vállig 
lelógó hajtincs, s az egész keleti 
typus — megmondják neked eléggé 
érthető hangon — hogy . . .  lengyel, 
orosz, román „menekültek"-kel van 
dolgod . . .  Hátukon; egy rongyos 
batyu, a melyből egy pár nyulbőr 
és vereshagyma sor, no meg az 
obiigát fehér fekete sáros lepedő
micsoda kandikál ki kíváncsian ez 
uj világba.

A magyar határörszemet egy 
alattomos „Gyó nabod“-da! köszön
tik. S a derék magyar határőrök 
— mit is csinálhatnának mást,

hiszen felsőbb utasításra — bár 
ökölbe szorított kezekkel — be- 
bocsájtják e sáskahadat . . . Hoz
zánk ! Tetszik érteni ? hozzánk ! ! ! 
Naponként, óránként. Tizet, százat, 
ezrekef . . .

Nos, — ha már beengedték ezek 
a csúnya határőrbácsik, — lás
suk csak, kedves olvasóm I mit is 
csinálnak „ezek" itt „minálunk" ?

A lengyel nevét a határon hagy
juk. Hívjuk mi is a „nép" nyel
vén : — Nyakigláb Mózsinak.

Első hónapokban. — „csontot, 
rongyot, nyúlbört veszek ! Nincsen 
semmi eladó-ó-ó-ó ?“

Egy év múlva már Khónfalván 
„pálinka", „sör" és „bor“ (bocsá
nat 1 a szedőfiunk „e“ szavak ki
szedésénél a tengeri betegséget 
kapta), „mérést“-nyit. „János ghaz 
do, csők iggyon, o mennyit csők 
todja mogának ; én jóhsztvű vod- 
jok ; én hitelezekh o mennyit csők 
okor."

Két év m úlva: — szép nagy 
szatócs „üzlete" van már. János 
bá’ neve duplán fogott krétával lát
ható a Nyakigláb gerendiáján. Há
rom év múlva : — „Táncos ghaz- 
dó, én mór nemh todok többé vár
ni ; én jószivő vadjok ; de ho nem 
fizőti megh neköm, én — elárve- 
resem". János bátyánknak mindig 
melege, meg hidege is van a torka

tájékán ; a termés rossz volt ; nem 
tudott fizetni a Mózsinak ; dárve- 
rezleííe ; paidon nélkül I A j ósz ívű  
hitelező vette meg a portáját, az 
aranykalászt termő földjét, még a 
jószágokat is. Négy év m úlva: — 
István, béri, Sándor sógoréknafc, 
és a többieknek „vetle" meg fö'd 
jót az — árverésen. János bá' a 
mindenese.

Hat — hét év múlva : — Nya
kigláb már földes ur a faluban „Ő“ 
az ur ; az „Ő“ szava dominál ; „Ő“ 
választ jegyzőt ; „Ő“ — tanítót, 
„Ő“ a — tiszteletű urat is. “Ő “ 
lesz megyebizottsági tag ; minden
ben az „Ő“ szava az első és — 
utolsó ; mert „Ő“ — a Nyakigláb 
Mózsi 1 Az ui „földes óhr." Tíz év 
múlva : — Nyakigláb — már át- 
vedlett nemes foghagymafalvi és 
vöröshagymavéri Rákóczi Ferenccé 
udvari tanácsos ; nodj birtokos ; a 
„közismert mecénás" ; az arany
szívű főu r; a „köztiszteletben álló,"

A Széli és a Rebekka más par- 
venűhöz megy „férjhez". A Máthán, 
a Pinkász, a Samu meg a többi 
huszonnégy pólósból orvosok, ügy
védek, mérnökök, tanárok, banká
rok, művészek (váj gesrien 1) .  hír
lapírók, képviselők lesznek. Érgo, 
a „özlet" maradni fog o csolád- 
bon. Né nú I nem-e fog maradni I ? 
Pecccccc I

— Te mosolyogsz nyájas Olva
sóm ?

Oh, kérlek, ne mosolyogj ! Gon
dolj azokra a beesett arcú élő ha
lott véreidre, kik 1 4 dollár napi
bér melett 19—20 őrén át egy 
gyönge mécses világa mellett, vég
telen mélységben csákányozzák a 
szenet, Bull John bussinesmann 
részére, vagy hogy mister Bull John 
mondja : „az utálatos magyar 
ku'ya."

S mig valahol vígan nyalják a 
sót, — a sót, a m arhasót; — mig 
csendőrszuronyok között vezetik ki 
a magyar ellenzék: „nép" — kép
viselőket — addig csak vígan lo- 
pődzkodnak be hozzánk továbra is 
az „emigránsok" . . .

Az „Adriai hajóstársaság„ pedig; 
csak szaporítja, szaporítja folyton 
emberhajóit. . . .  Óh csak vidd, 
vidd el büszke orrú „Kárpétia„ 
vidd el fiainkat, mig csak az utolsó 
„ mohikánéra nem kerül a so r . . .  
Aztán békesség lesz a parlament
ben is. Mert nem lesz többé ma
gyar. Sírjára a történelem csak egy 
szót fog vésni: Fűit I

A „munkapárti" urak üdülnek: 
a „Cunard", „Pohl“, „Adria„ pedig 
szaporítja a hajóit 111

Benedek Rezső-

1 ^ ^ ^ — — — — i —

T T 7 f  l i V I l  í  m i i  V J  V W Ú U  f  ^ rte8item a  n-ó . közönséget, högyJói8ef-utca 2 0 .sz. házbanlevi

IL L B 1  A m M j  I  M Í« M  lASZTALOSIttHELYEMET
I Jókai u tca 16. sz. M árkus-féle házba h elyeztem  át. A  n;: és közönség további b 
1 tisztelettel S  XJ J, BK  L Á S Z L Ó  -múasztalos..
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VÁRPALOTAI IPARTELEP R.-T. építési a n yag , szén, briket >aktárai:
Székesfehérvár, Búzapiac, Ponty épület. Telefon. Képviselőnk és e láru sítón k KLEIN RESZÖ. Ajánlunk-nagybán és kicsinyben •

l-a zsíros darabos meszet, cserépzsindelyt, bürkolótéglát, ujtárnákból rostáltdflrabosszenetbri- 
Skéttet, tűzhely és kályha t  ütésre teljesen szagtalan. Raktáron van mindenfelé építési anyag cementáru
2_ _ _ _ _ _ _ ^ ^ M i n d e n L J i á z l ^ j_szaMunkJ áraink jutányosak. Tegyen saját érdekében —  próbát.

lett az emberek szemében a 
munka, melyet pedig el kell vé
gezni, de súlyosabb bajt jelent, 
hogy á családi élet is csak ügy 
viselhető ma már el;hogy-közbe 
pihenünk egy nagyot s csak-az
tán, hát Isten neki,'hát folytas
suk, ha már muszáj.

Nem okolom pusztán a férfit, 
bár ismétlem, hogy a házassági 
vakációt ő találta k i ; a baj oka 
elsősorban a mai kor erkölcsi 
lazasága, mely a nőnék és fér
finak is egyenkint-egyedül sok 
érdekes, de veszélyes, vagy 
mondjuk fordítva: veszélyes s 
igy érdekes élményt megenged, 
melyet még a házasság iránt 
öröklötten érzett tisztelet meg 
nem enged. Egypar hétig áll a 
szabadság és tehet, — nem ál
lítom, hogy tesz, csak tehet — 
mindegyik, amit akar. A lehető
ség gondolatánál áll meg ma a 
legtöbb ember és ez tartja még 
a világot.

Es most már ki és meg va
gyok békülve azzal a sok szo
morú arcú asszonnyal és nem 
bánom, ha a messze partokon 
is csak ilyen szomorú asszo
nyok járnak, mert jó amig szo
morúak! Ok más véleményen 
lehetnek, ők nem hívei a házas
sági vakációnak.

Asszonyok, kik egyedül nya
ralnak és csak vidámak tudnak 
leuni, kik kacagni, mókázni és 
mulatni tudnak, mert egyedül 
vannak, azokat bár még ma pusz
títaná el az az ítélet idő, mely 
amonnan ni olyan vészesen 
emelkedik mindföljebb!

Sőt még hadd mondjak egy 
nagyot, nem bánom, ha ki is 
nevetnek érte, talán azok a le- 
helletruháju lejtő'-tündérek a sö
tétedő Balaton fodros felszínén 
ihlették felém illatos szellők ár
ján ezeket: az Úristen is asz- 
szony által küldte a keresztény
erkölcs hirdetőjét a földre, né 
féljünk hát, mert az asszonyok 
fogják megőrizni az emberiséget 
éltető eszményi gondolatot ez
után is. — A jó, a szomorú asz- 
szonyok.

Diabolo.

N a p t á r .

Augusztus 24. Vasárnap.
R. Kath,: Bertalan.
Pro: Bertalan.
Gör., Euplusz v t.
Nap k e l : a r ,  7. nyugszik 6 ó. 56 
Hold k e l: 0 ó. 66. nyugszik d. u.

DOHÁNYZÓ
G Y E R M E K E K .
Magam is többször láttam, sőt 

másoktól még többször ;■ hallot
tam, hogy városunk legforgal
masabb utcáin, a cigarettázó 
7—8 éves gyermekek száma, 
szinte feltűnően megsokasodott.

Jó nehány évvel ezelőtt mi 
is voltunk oly tudatlanok, hogy 
elszívtuk a szárított dióíalevelet, 
de csak titokban. Utcára, ciga
rettával csak a vásott pajtásaink 
merészkedtek ki. Az ilyenekre, 
mi, mint nagy dohányosokra 
tekintettünk. Es ebben van is 
valami logika. Mert az a fiú, 
aki már az utcán is mer füstöl
ni, az otthon is szokottjdohányoz- 
ni, sőt otthon már megszokta, 
szóval szenvedélyes dohányos.

Sok tűzesetnek volt már oka 
a gyermek szájban égő ciga
retta. Arról meg, hogy az egész
ségre első sorban a tüdőre mi
csoda méreg a gyermekkori do
hányzás, no m ega cigarettázás, 
szólni, szinte felesleges. Sok 
sok tüdőbajnak a forrását, a 
gyermekkorban elszívott min
denféle komisz dohányban kel
lene keresni. A cigarettázó gyer
mekre szinte azzal a biztos tu
dattal nézhetünk: á te életednek 
a vége is tüdőbaj lesz, sőt a 
tüdővésznek előre vetett árnyé
kát sápadt arcuk sárga gödrei 
ben már láthatjuk is.

Sok mulasztás terhelheti a 
szülőket e téren. Miért adnak 
pénzt a gyermeknek, miért nem 
teszi el az apa a gyermek keze 
elöl a dohányt, miért nem őr
zik ellen jobban gyermekeiket 
és ha ilyen hibát lát, miért nem 
bünteti egy kissé nyomósabban. 
Büntetést érdemel az a boltos 
is, ki a gyermeket dohánnyal 
kiszolgálja. A gyermekdohány
zás megszüntetésére a legsike
resebb mód az lenne, ha első
sorban a rendőrség, de meg 
minden felnőtt is kötelességé
nek és jogának tartaná, hogy a 
cigarettázó gyekmek szájából ki
vegye a mérget.

ZENEÉLET
Székesfehérvárott.

Z eneiskola.
H angversenyek .

Székesfehérvár zenei élete az 
utolsó évtized alatt annyira 
emelkedett, hogy a vidéki vá
rosok között e tekintetben a 

„ legelsők között állt. A honvéd
zenekar, de különösen a kiváló 
és ambiciózus karnagy, Prichay 
Rikhard távozásával sokan két
kedve tekintettek zenei életünk 
jövője elé. A zeneegyesület ve
zetősége azonban nem csügge
dett. A zenekultusz ápolása 
iránti szeretet kebeléből kitö
rölhetetlen, a búzgó munka kedv 
megmaradt és Hermán László 
zeneiskolai igazgató személyé
ben kaptunk nagytudásu szak
embert, karnagyot és művészt.

A zeneegyesület helyesen gon
dolkodott akkor, mikor megál
lapította, hogy városunk zenei 
életét egy megalakítandó zeneis
kolával, annak működésével fej
lesztheti tovább. A' megalakítás 
nehéz munkáját nem részletez
zük, a zeneiskola ma márálJ.

Székesfehérvár egy uj kultu
rális intézménnyel gazdagabb. 
A Székesfehérvári Zenekedvelők 
Egyesületének zeneiskolája im
máron teljesen berendezve szep
tember elsején megnyílik. He
lyisége a Petőfi-utca 2. szám 
alatti ház, mely belülről a kö
vetkezőképen van elrendezve : 
Van két zongora terem, uj zon
gorákkal ; igazgatói iroda ta
nári tanácskozó teremmel; nagy 
hegedüterem; elméleti előadó
terem ; könyvtár és szertár. 
Meg kell jegyezni, hogy Deb- 
reczent kivéve egyetlen vidéki 
városnak sincs ily modernül 
berendezett zeneiskolája. A ta
nítást négy tanerő végzi, kik 
közül háromnak akadémiai ok
levele van, sőt kettő művészi 
oklevéllel is bir. így  a helybeli 
zeneiskola az országos zene
akadémiára is előkészithet.

A zeneegyesület téli prog
ramúját is összeállították már. 
A hangversenyeket a zeneis
kola rendezi és illetékes helyről 
már Ígéretet tettek, hogy a szín
házi szezon alatt itímüködő lo- 
sonczi hatonezenekar a filhar
monikus hangversenyeken részt-

vehet. Októberben lesz az első 
koncert. Ezalfcalommal. mutat
kozik be az iskola tantestülete. 
Novemberben Szénái Árpád zon
goraművész jön le és az iskola 
quartetje szerepel. Decemberben 
fíubay Jenő hegedűművész a 
zeneiskola javára ingyen fog 
nálunk hangversenyezni.

Ez a program sok szépet 
igér. A sikert — melyet kívá
nunk, — a- közel jövő hozza 
meg.________________________

Városi
ü g y e k .

A rendőrség pénze. Tegnap 
jött le a belügyminiszternek a 
székesfehérvári rendőrség ál
lamsegélyének felosztására vo
natkozó határozata. A minisz
térium jóváhagyta a város fe
losztási tervezetét és kimondotta, 
hogy a rendőrök segélyezése 
után fenmaradó összeggel, va
gyis 790 koronával szabadon 
rendelkezhetik a város. A rend
őri hivatalszolgák is részesednek 
a segélyben.

Rendkívüli közgyűlés. Annyi 
az elintézni való ügy a város
házán, hogy szeptember hó első 
felében már rendkívüli közgyű
lést kell tartani. Az utcaburkolás 
ügye égetően sürgős, azt a mi
niszteri jóváhagyás nélkül is meg 
kell csinálni. Érre kell a köz
gyűlés felhatalmazását kérni. Az 
új városháza és áj kaszárnya 
építése szintén olyan természetű 
ügyek, amelyekkel nem lehet 
várakozni szeptember végéig. 
Viszont az augusztusi közgyű
lés tárgysorozatában már nem 
vehetők fel s igy ezek lesznek 
a vezető pontjai a szemptem- 
beri rendkívüli közgyűlésnek. 
Csatlakozik ezek mellé a Csapó 
féle indítvány is, de ebben az 
ügyben előbb informáltatja ma
gát a polgármester a pénzügy
igazgatóság álláspontjáról is, 
mert kényes adóügyekről van 
szó. Az uborkaszezon meg
szűntével ezekkel az ügyekkel 
kezdi meg működését a város.

P ftK T K T  takarít meg! Ha férfi-, és fiú és lányka- D A N C Z I G  és  STELCZER
t t a t . a P  S Z t T K S É G - L E T E I T

szücsmesterek üzletében szerzi be, Nádor-utca 17. szám alatt. Dús választék van

saját készitményil szőrme újdonságokban. Női kalapformák és díszek legolcsóbb bevásárlási
forrása. Olcsó szabott árak. Vidéki megrendelést posta utján, eszküzlllnk, átalakítást elválalunk.
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H Í R E K .
_Kinevezés. A. budapesti bír.

ítélőtábla" elnöke Izinger Nándor 
helybeli jogszigdrlót a .székes-
fehérj'áiikirdöryényazéldiez-ai-
jas: jQggyakornokká nevezte ki.

í.Tanltónőyálasztás. A

tónőt választotta meg. „ ;,,1 ...
flz' árvá^a J^ála ^ J ^ -  

premi gyermekmenhely igazgató
d é  Borbála112 “ éyte árváié- 
ánví hónapokkal ezelőtt özv. Far
kas Andrásné ̂ rácalmást lakoshoz 
adta ki gondozásba: A' szegény kis 
teremtésnek, plég baja volt az árva
sága, de még a leggyilkosabb kor 
á tuberkulózis is megtámadta. Míg 
piros pozsgás arcú gyermektársai 
vidám játékközben feledték az el
vesztett otthont, addig 6 halvány 
arccal, köhécselő beteg kebellel 
egyre jobban sorvadt. A betegte
lep bizonyitványt állított ró'a ki s 
gondozója tegnap visszaakarta vinni 
Veszprémbe. Délelőtt fél I0_ órakor 
a helybeli állomáson szálltak fel a 
veszprémi vonatra, de alig csukták 
még be maguk után a kocsi aj
taját, a kisleány összeesett s pár 
pillanat alatt kilehelte ártatlan 
lelkét. Levették elhitványkodott kis 
holttestét a vonatról és a 111. 
osztályú váróteremben helyezték el
Megérkezett a rendőrség és dr. 
Arókay Antal tb. főorvos, aki kons
tatálta a beállott halált. Kaj Bor
bálát elvitték a városi hullaházba. 
Talán akadt valaki, aki könnyet 
ejtett érte.

— Táncfilzérke. A DV. munká
sok testedző köre 1913 aug. 31-én 
a Polg. Lövölde kerthelyiségében 
(rossz idő esetén az összes termei
ben) zártkörű táncfüzérkét tart. 
Kezdete este 8 órakor. Belépődíj 
uraknak GO f., hölgyeknek 40 f. 
Akik tévedésből meghívót nem kap
tak, forduljanak a rendezőséghez. 
A meghivó kívánatra elömutatandó.

— Szélhildós. Kis András 55 
éves helybeli lakos, Perez Imre esz
tergályos mindenese tegnap délelőtt 
a Simor u'ca 29 sz. ház előtt ösz- 
szeesett. A mentők a korházba vit
ték, ahol szélhüdést konstatállak.

—  Szerencsétlenség a cséplés- 
nél. Treuer Márton etyeki lakos 13 
éves fia aug. 19-én Scheirich Jó 
zsef etyeki lakos szérűjén cséplés 
közben a cséplőgép hajtósziját 
akarta igazítani s oly szerencsétlen 
volt, hogy a hajtószíj kezét elkapta 
és két helyen eltörte, felső karjából 
egy darab húst is kiszakított. Bu
dapestre vitték, ahonnan az az ér
tesítés érkezett, hogy karját anpu- 
tálni kell. Legsajnosabb az, hogy 
baleset ellen nem volt biztosítva.

— Az Iparoskörben lefolyt teke- 
versenydijak f. hó 24 én, azaz a 
mai napon kiosztásra kerülnek. 
Felhivatnak az érdekelteh, hogy 
ott ma „szétdobás" végeit okvetle
nül megjelenjenek.

Ideál pörkölt kávé a legjobb, 
kapható Szigeihy Testvéreknél.

, Felkérjük a vidéki élő
fizetőket és viszontelá^ur 
sitpinkat, hogy hátralék- 
jóikat.minél. el6b\ meg- 
) m l d f é k y J t i ^

r L  -» i4-/l7m ft.D  b . §,&.71d~esetbejpyf

^jjrámösapas'. Á f i S ^ f f i í v í n ,  
napi nagy .zivatarkor ..Kálozpn ...a; 
villám beleütött a református temp
lomba. A zsalukat, levágta. s a. 
templom tornyát megrongálta.^

i -  Táncfilzérke. A ^ feh é rv á ri: 
katb. leg'ényégyésület f.' h ó -24  én 
Távírda utca 6-ik sz...helyiségében 
zártkörű táncfüzérkét tárt;' .Belépő
jegyet csak meghívóra adunk. Kez<; 
dete este 8 órakor. Belépődíj ta
goltnak 40 fillér, nem tagoknak 80 
fillér. ' ' ' " .....

— A pálinkában rejlő erő ; Ke
mény legény v .lt Ugari Nacsa Jó
zsef uj falusi ácsmester. Hogy mi 
lyen kemény legény volt, megmu
tatta világra szóló oktalan csele
kedetével. Lábán valami sérülést 
kapott. Ennek gyógyítása végett 
kórházban keresett gyógyulást, hol 
azonban a láb levágását föltétlenül 
szükségesnek Ítélték. De ő ebbe 
nem ment b2le, hanem hazament 
Földvárra. Otthon egy éles ács
szerszámmal (snitzer) lefejtette a 
húst a lábszáráról s mikor tiszta 
csont volt, egy baltával elkezdte 
vagdosni, hogy levágja a lábát. 
Látva, hogy nem megy a dolog, 
fűrészt vett, hozzáigavitotta a lap
ját s azzal kezdte a szárcsontot 
nyiszálni. De akkorra már észre
vették a hizbeliek és lefogták. Dr. 
Horváth községi orvos bekötözte a 
rettenetes összevagdosott lábat s 
azonnal Újvidékre küldtn az em
bert. — S mindennek oka: a pá
linka. — Azt kért még akkor isj 
amikor az orvos kötötte a lábá'. 
De az ilyen pálinkás virtusból nem 
kér ám semmiféle épeszű ember I

Naponta friss nyúl, fogoly, 
fácán és fajgyümölcsök kapha
tók, Gebauer Testvéreknél. Te
lefon szám 340 .

1000 asszony, 100 leány, össze
sen ezerszáz, de ezek mind fessek, 
elegánsak és csinossak, mert az uj 
kosztümkelméiket minden sesonban 
Rudbányai Imre posztókereskedőnél 
szerzik be, métere 3 koronától 
kezdve 22 koronáig.

Mindennemű drogériái cik
ket ALBA drogériában ve
gyünk.

Szigeti kamarai fényképész 
naponta tetemesen mérsékelt 
árszabás mellett elsőrangú ki
fogástalan munkával szolgálja 
ki a nagyérdemű közönséget. 
Vasár és ünnepnapokon ezen 
felül a régi 30 J-os kedvezmény 
fenmarad.

Egy liter asztali öreghegyi ó bor 
I K 12 fillér. Kapható a Székesfe
hérvári Keresztény Fogyasztási Szö
vetkezetben. ..

Üzenet En nem adok percentet 
‘annak;-1 aki engem ismerőseinek 
ájánriTném  „veszem .attól rósz né-, 
ven. há emiatt netn is-jonhozzám r 
Tudják 3 ezt", önók„ jól „éppen úgy 
mint misok, hogy jobb szövet vagy
posztó nincsen^Fehárváron -mint -a

Ímáők̂ Í3& i f * a® * J r̂*
áru- .krMnrsckallnál ItössntUíuTc.i,.'
1 Bifítl J- uiéda Ü|lö - József sütő
déjéb on k^ityársüténéfe>d^f9^ra :
tél d."u. 3-ig. és-sütemény , külön
... —mnrrHlihdolfftm tílffiflíld-
tátik- . - , -  . ,  ,. r
i i 'z - i i v í i í r  '. Kovács Dezső.,fogá- 
F  szátf műtermében
SzékesféKérvARNádó.íbtcá és Erna
utca Sarok: Gébtiárd-ház. Telefon 
332. ..........  : '

-----Csodásat, -szépet iáihatnak
augusztus ■ 25: én. Ekkorra. érkeznek 
be azok a kosztümkelmék, amelye-. 
két a hölgyek számtalan, számai 
eddig szinte kínos türelemmél vártak.

Ezeknek kezdő méter ára' 3 K 
és emelkedik minden árban 22 ko
ronáig métere. .

A női divatban vezető Ízlésben 
jelentőségteljes szép szövetéit ájénlja 
Rudbányai Imre kizárólagos posztó
kereskedő.

Ménes-magyarádi m ézédes 
csemege szőlő kilója 90 fillér a 
Bodega Csemege Csarnokban. Te
lefon 262, '

E heti olcsó eladá satrii. 'Ru
hakelme 92 fillér métere, pe
pita kelme 86 fillér métere, 
blous és pongyola kelme 1 kor. 
36 fillér métere, sötétkék m oső  
delén 44 fillér métere, festőle- 
nantin 38 fillér métere, francia 
mintázott grenadin Ízléses min
tákban 1 kor. 10 fillér métere. 
Sötétkék és fekete costüm és 
ruhakelmék a le gfinomabb mi
nőségben is, nagy választékban 
még nem létezett igen olcsó  
árakért. Deutsch Béla kizáróla
gos olcsó üzlete Szent Imre-u.

Székesfehérvár egyedüli ki
zárólagos kávé- és teaüzlete a
FIU M EI kávébehozatal.
Telefon 2501
Minden nagyságú FÉNYKÉPEK 
a legszebb kivitelben és legolcsóbb 
árban készülnek ENYVESHAT, Ná
dor-utca 13. “

Ha nincs ideje napilapot olvasni, 
vegye meg a legkitűnőbb hetilapot, a 
„Népújságot". Minden tudnivalóról 
kimerítően értesít; cikkeit Huszár 
Károly és dr. Vass József Írják. 
Kapható: Rónainé és Horváthné 
papirkereskedésében, Kossulh-utca 
15 szám.

S p o r t .
Vasárnap d. u. 3—5 óráig az 

SzTC. pályán zárt football tréning 
lesz. A pályára csak SzTC. tagok 
léphetnek be.

: Csejthevárasszonya
 ̂Regény- â XVIL-saazadboI. •

. Németből, fordította1:..Sebestyen József.__ ,jf | .zCl „ *i> ív y , •
i  ~  ^  í f e  • ' ■ J i l g í  S - ? 01

Az idő-azonban, gyors ; 
szárnyakon.•..*repült,-'fAzj iíjusag, 
rózsás tavasza', régen "elröppent 
már. Dóra felett s-vele együtt kez
dett tünedezni, hervadozni egykori 
híres - szépsége is. Nem - lett - volna 
azonban igazi asszony, , ha észre 
nem vette -volna magán a nagy 
változást; . Azon [ volt ..tehát, hogy 
amit,-I ..természet:: könyörtelenül 
kezdett tőle;elrabolni, ,azt' legalább 
némileg, pótolja. ruhájának; • öltöze
tének fénnyével-.és- csillogásával. 
Ezzel, együtt mtntha természetében, 
jellemében is nagyobb változás 
állott volna be. Nein érdekelték 
most már úgy a társaság nyújtotta 
örömek, mint azelőtt, hisz hónap
számra tartózkodott Csejthén, hol 
egyik legkedvesebb foglalkozása 
az volt, hogy a kis Dórával órákig 
olvasott és tanult. Nem a fényes 
pozsonyi palota volt az ő kis vi
lága, hanem a magányos a csen
des Csejthe. Az ország ügyeit 
pedig békén hagyta, minek bizo
nyára a fejedelem örült legjobban.

Egyik.- napon délután ismét 
együtt voltak Dóra és Klára. Meg
szokott ifoglalkozásukkal űzték el 
az órák unalmasságát: olvastak.

(Folyt, kav.)

1913. kih. 715] J sz.
Székesfehérvár szab. kir. város rkapitány-

sága, m int rendőri büntelő biróság.

A székesfehérvári rkapitányság, 
mint I. fokú rendőri büntetőbíróság 
rendőrbirája dr. Zavaros Aladár 
rkapitány, a termányhamisitási ki 
hágással terhelt Nagy Józsetné sz. 
Palkovics Teréz kihágási ügyében 
Székesfehérvárott 1913. év ju'ius 
hó 9. napján megtartott nyilvános 
tárgyalás után következőleg 

í t é l t :
Nagv Józsefné-szül. Palkovics Te
réz szfehérvári születésű 54 éves 
rk. vallásu földmiyesnő foglalkozású 
szfehérvári lakos az 1895. XLV1. 
te. 3. §, 0,) pontba ü'köző kihágás 
miatt,,., melyet azzal követelt el, 
hogy .lefölözött, tejet bocsájtott for
galomba, n. c. §. alapján, a kbtk. 
21. §. alkalmazásával fél részben 
az államkincstár, fél részben a v. 
szegénypénztárt illető egyszáz és 
ötvén korona pénzbüntetéssel, be
hajthatatlanság esetén pedig öt és 
három napi elzárással büntettetik. 
Köteles ezen összeget és 8 kor. 
vegyvizsgélati dijat 15 nap alatt 
különbeni közig, végrehajtás terhe 
mellett megfizetni. Az elzárás al
kalmazása esetén az élelmezési, 
valamint a netán, felmerülő eljárási 
költségeket sajátjából tartozik viselni. 
_ Elrendeltetik egyúttal, hogy az 
Ítélet jogerő után terhelt költségén 
a „Fejérmegyei- Napló" c. napilap 
egyik példányában közzététessék,

Elsőrendű „ C O L U M B I A *  lemezek.,. 
A legjobb minőségű gramofon-tű már 
50  fillértől kezdve eé kitűnő minőségű 

:: gramofon 3 0  koronától!
LEYÉLPAPIR dublex iöo drb i  kor.
Tengeren túli: levél papír; 10-10; drb. 
24  fillértől keztfvé Ta -lentin, kiviteleg !

Ailando nágy raktár a  legújabb művészt 
es angol levelezőlapokból 6  drb. I K. 
Igen szép albumok és ejnlékkönyvejc 

i bőr-, plüseh és vászUnKőtés 'minősé- 
güek l koronától kezdve. Festövászon - 
és legjobb aquarell-. és oíajfesték . az

összes színekben .kaphatók.' ‘
KÖNYV- ÉS PAEIRÜZÍXT1,

•: :r?S unfgwffifffll
K O S S U T H - U T C J l 1 5 :•-'1-...ÍT s. u. íc., í ; . - r j ' , . .  -r  l í í

h v  íti V 00íj0-?'<fS í’
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' M e g o k o l á s :  >
TerheUet-tj'elsmerő ; ‘vallomása, * a 

rendőrség; által .felvett'lelet-jegyzp 
könyv J 'és á: ; szakéHőh.vélemény 

’̂ igpJ ^ 1rén tliA Íiv l>en^in^tt^{M . 
é s á ’ íelmerült.köitségmegfizété,- 
si&ré í̂böteíeziy TKélleítí ] : : r  J - • 
■3 Térlié!t::VisszaeséSer'súlyos!Íö 'k‘ö- 
rdlményt képez"'ügyan1 mégis" 'tö
redelmes beismerő vallomására' ’éá 
az áruba l')3dcsájfqtt< ';tej ^csekély 
mebhyisSgére, mint1; enyhítő körül
ményekre tekintettel a khtk. 21, §. 
alkalmazandó volt. ■ ' JV

Áz iíélét hírlapi közzététele az 
1895. XLVI. te. 7. §. alapján., el
rendelő volt. — • .

, A  Dr. Zavaros,
. . ... ; -..főkapitány -

- • ■ rbbfró.
Ezen Ítélet terhelt előtt1 nyomban 

kihirdetteívén,. miután felebbezési 
jogra kitanittatott az ellen felleb
bezett. l - 1 ’

...........Dr. Zavaros,
* i , z .  5 ;  . . i - f  í • rkapitány - •

/  rbblró.

164] 1913 Iíib. szám.
Szíehérvár szab. ldr. város tanácsa, mini 

Il-od fokú rendőri büntetőbíróság.

Székesfehérvár szab. kir. város 
tanácsa, mint a közigazgatási ha
tóságok hatáskörébe utalt kihágási 
ügyekben való eljárásra hivatott 
másodfokú rendőri Büntetőbíróság a 
rendőrség hivatalos feljelentése foly
tén Nagy Józsefné sz. Palkovics 
Teréz ellen a székesfehérvári rend
őrkapitányi hivatal, mint első fokú 
rendőri büntetőbíróságnál 1913 kih. 
71512 szám alatt folyamatba lett 
kihágási ügyben terhelt állal a fenti 
számú első fokú Ítélet ellen be
nyújtott felebbezés folytán követ
kezőképen.

í t é l t :
A tanács mint másod fokú rend

őri büntetőbíróság, a rendórkapi 
tányság, mint első fokú rendőri bűn • 
tetőbiróság 1913 kih. 715|2 számú 
Ítéletét, mellyel Nagy Józsefné sz. 
Palkovics Terézt az 1895 évi XLVI. 
3. § c. pontban megállapított kihá 
gásban vétkesnek mondotta ki s 
lOOföO korona pénzbüntetésre, be
hajthatatlanság esetén 5f3 napi el
zárásra s 8 kor. vegyvizsgálati dij 
megfizetésére ítélte, s egyúttal a 
jogerős Ítéletnek a „Fejérmegyei 
Napló” cimü napilapban leendő köz
zétételét elrendelte, — felülvizsgál
ván, indokainál fogva helyben 
hagyja. Erről a rendőrkapitánysá
got a továbbbi intézkedések végett 
értesíti.

Székesfehérvárott, 1913. évi jú 
lius hő 25 napján.

- - Námessy János sk.
tanácsos.

APRÓHIRDETÉSEK.
Négy üzlethelyiség kiadó folyó 

évi november 1-ére özv. Fleischer 
Lajosné Simor-utca 4 —6. sz. házá
ban. Értekezni lehet Gáztelep-u, 25. 
sz. alatt a zárgondnoknál

Egy vagy két kosztos diákot el
fogad teljes ellátásra Friesz József 
könyvkötő Iskola-utca 3. szám.

Egy bolti leány vagy fiú felvéte
tik Roller dohány-tőzsdében Kos- 
suth-utca 3 . _________________

Tisztességes keresztény család 
2—3 diákot' teljes ellátásra olcsón 
elfogad. Haltér 21. Tudakozódni le
het Marosi Józsefnél Berényi-u. 4.

Iskolakönyvet magas áron vásá
rol Iíaufman könyvkereskedő, Kos
suth utca 9.

Mindennemű papír és írószer szük
ségletét •. HorvátHné és Rónájáénál 
szerezze be. a Kossuth-utcán.

" ■ Élő, ép sizobspálniáf keresek meg 
vételre;> C im akiadfhivatalhan;- -

Egy fiatal ügyes ̂  mészáros és 
‘hentéssegédétii felvesz. Marschall 
NAíÉoi^Í|^^Íéltth|ii(tla!} i j f ' l  ; ■

ö t Ókt îyÓS -SZÖlé .hajlékkal- és 
pincévé!. á.. F  ánf á.T(jüjőbén, (jszabadr 
kézből eladó. Cimi a'kiadób. n. , ’ A

Özvegy1 Ufinö hajlandó ' három
négy iskolás fiút teljes ellátásra 
felvenni; Cim a kiadóban; 3

Egy 4  és egy 3  szobás lakás 
november l-re kiadó. Alsókirálysor 
1. sz.

Hordók, kádak, káposztás-szapu- 
lók, puttonok, tőtikéli, borfejtők,-fe- 
nyő és tölgyfasajlárok, és kárnien- 
tők, nagy választékban kaphatók - 
Somogyi János kádárnál, Széchenyi 
utca 64. sz’.

Mindennemű kárpitos munkát ház
nál és házonkivül jutányos áron 
elfogad ugy helyben mint vidéken 
Mondscbein Károly kárpitos Hal
tér 17. ■'

A Székesfehérvári Hitelszövetke
zet Deák Ferenc-utca 4. sz. alatt 
raktáron tart és elad házhozszállitva: 
1. r. poroszszellet 4.40, szápári sze
net 2'80, palotai szenet 1’40, aprított 
tűzifát 3-20. I. r. cement, égetett 
mész, hádfonat, oltott mész is kap
ható.

Tanulólányokat felvesz Pajorné 
Fekete Anna, József u. 8.

Keresztény tannlói.at elfogadok 
teljes ellátásra, külön lakással és 
tanulmányi garanciával. Cim a kia
dóhivatalban.

Mindenes fiút felvesz Kaufman, 
Kossuth-u 9. Papirkereskedés.

Telefon 144. —  Telefon 144.

M E N J Ü N K  A

CUKORKA ÁRUHÁZBA
Nagy Sándor-u. a Fekete 
Sas szállodával szemban

ott jól és olcsón be
:: vásárolhatunk ::

mindenféle cukorka és cso
koládé árukat.

T E J C S A R N O K .
Falatozó. Kávézó.
Értesítem a nagyérdemű közön 

séget, hogy a
Budai-ut 6 szám ('Várkörút 
• sarkán) alatti
t e j c s a r n o k o m b a n  

falatozó és kávézó
helyiséget rendeztem be-

Naponta frissen kapható hi
deg felvágott, gyümölcsök, 
cukrászsütemény, tejtermé
kek, méz, tojás stb. —  

Tisztelettel kérem a szi
ves pártfogást

Kiváló tisztelettel

Deák József.

Öt: darab; szép leánder eladó. Cím 
■a; kiadóhivalban. - . .

TMúló és. nagyobb . kifutó fiú fel
vétetnek Knazovitzky Béla divatf- 
házában .-,e j <•; ;

Kát szoba, 'konyha és a  hozzá
tartozó mellékhelyiség, továbbá1 égy1 
szoba, konyha szintén mellékhelyi
ségekkel.jnov.,1 re kiadókr“Cim~‘ 
Széchenyj u. 48: 5. ^

.. Belváros legforgalmasabb helyén 
egy vendéglő házzal együtt eladó, 
vagy kiadó. Cim a : kiadóban. -.

-  -r Keresek .egjé iuhaszekrényt-meg- 
ÍVéielréiVAjánlatokat.ai.klad'óbáiikó-
rem., in .. fii

szábá3kékbol "élâ dÓ. BöveBtíet ugyfl-

Ha. azt akarja, hogy- bársonysima,- szép kezei, legyenek

Kapható S=TEINER B É L A  drogériájában. 
Kossuth-utca 7. —  I tégely 4 0 'fillér.

GŐZFÜRDŐ helyiségei 
t e l j e s e n  á t a l a k í t v a

vasárnap, í. hó 24-én
n y i tv a  l e s z n e k .

N Á D O R - U T C Á N
jelenlegi LAX és MARTIN cég

ÜZLETHELYISÉGE
Szeptember 1-ére kiadó.

is kitűnő eredményt értek el a szőlősgazdáink a

„PRO-VINO" nevű uj permetező szerrel,
Kitünően tapad 1 Azonnal oldódik! Aljat nem képez! 

j$Kgr Tessék ismertető füzetet k é rn i! éfcak 
A por ára feg.-kint 50 kg'-os zsákban 56 fill., kisebb zsákban 
58 fill. Ugyanannyi anyag kell belőle, mint a rezgalicbol s így a

„PRO-VINO11 a legolcsóbb permetezöszer!
Vezérképviselet: ^

MAGYAR MEZŐGAZDÁK SZÖVETKEZETE,
Budapest, V., Alkotmány-utca 31.____________

fű
Vű
i!li ' i
j'K

t i :

i.;
Ifi
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M* V  J \ u i i

~M eg b izb a tő ,-k itű n ő  s z e rk e z e tü l
:  k i u a l i f i i i r t l :  ,

[ szállít a kecskeméti VASIPARI; terme- 
[ lök szövetkezeté mint 0. K, H. tagja 

gyárából. Az

I p á r i  é s H á z  ii i p a r i s z ö v é t  ke z e t  e k 
B e s z e r z ö  é s É r t é k e s í t  ö Köz p o n t j a

I Budapest, Vili., iózsef-körut 36. sz. Tessék árjegyzéket kérni.

MEGHÍVÓ.
A RáczálmásF keresztény “hitel-, 

szövetkezet ' •

1913. évi szeptember hó 8-án (hét 
fon) délután. 4  órakor saját helyi
ségében fogja megtartatni,' melyre a 
hitelszövetkezeti tagok tisztelettel

" . meghivatnak.
Ráczalmás, 1913. augusztus 3-án.

Az igazgatóság.

Tárgysorozat:
1. Elnöki megnyitó,
2. A zárszámadások előterjesz

tése. .
3. Az igazgatóság, felügyelőbi

zottság és az V. évtársulati felszá
moló bizottság jelentése:

.. .4.:,A; mérleg., jóváhagyása és a 
felmentvény m e g a d á s a . .

5. 1. elnök, 2 igazgatósági tag, 5 
felügyélőbizóttsági tag, 4.r válaszú 
mányi tag és a VI. évtársulat ré_ 
szere 5 tagú felszámoló bizottság 
választása. ■.

• 6. .Esetleges, ind tványok.
. A > zárszámadások a . közgyűlési' 
megelőző; 8: napon; át délelőtt a sző. 
vetkezet- helyiségében ■ közszemlére 
ki lesznek téve és a tagok által be- 
tekinthotők. .

A tagok száma:

YI. 37 * 58
VII. 79 „ 130

VIII. n 68 „ 122
IX. 68 „ 120
X. n 68 n n o

Összesen . 341 tag 573 részlet

f \  Ráczalmási Keresztény Hitelszövetkezet
1912—13. üzletévi vagyon-mérlege.

V A G Y O N K.

277
263

K észpénz..........................................................i 1704
Kölcsön t ö k e ..................................................... j 75522
Berendezés..........................................................;| 590

77816

70

70

Sz. k- T E H E R

Heti b e t é t ....................
Heti betét kamat . . . 
Kamatozó betét . . . 
Kamatozó betéti kamat 
Tartalék alap . . . .  
1912—13. évi kamata . 
Egyenleg mint nyereség

K.

36599 
3539 

33277 
1807 
2402. 

120 
. 70
77816

Sör Ferenc s. k.,
igazgató.

Kelt Ráczalmáson, 1913. junius 30-án. 

Jakab István s. k.,
igazgató.

Braun Mihály s. k.,
vezérigazgató.

32 
03 j 
66 
68 
13 
88
70

azokkal m egíf^ez^e^és^dyM nek^t^áltuk^171'^ ^ 11̂ ' “ éS mellékkönyvekkei’ vaIaminí az értékekkel és kimutatásokkal összehasonlítva.

Kelt Ráczalmáson, 1913. augusztus 3-án.
Stuhl Ádám s. k.,

felügy. biz. tag
Ifj. Fekete János s. k.,

felügy. biz. tag.
Simon István s. k.,

felügy. biz. h. elnök.
Viola Lajos s. k.,

felügy. biz. tag.

Nyereség- veszteség-számla.
Sz. k.j

n y e r e s é g

241 ! Beiratási dij . . 
254 Heti betéti könyv 
nTn Kölcsön kamat . 

Kezelési dij . . ,
270
235

K.

60 i 50 
22 | 20 

5332 I 04 
22 ! 35

5437 09

Sz. k. V E S Z T E S É G K. f.

Heti b e t é t .............................. 1641 42
Kamatozó betét kamata . . 1996 62
Személyzet................................... 684 _
Tőkekamatadó 225 09
Kincstári a d ó .................... 321 80
P ótadók ................................... 197 90
Tartalék k a m a ta .................... 120 13
Üzleti k ö ltség ........................................ 179 25
Egyenleg n y e re sé g ............................................. 70 88

,5437 09

Braun Mihály s. k.,
vezérigazgató.

Stuhl Ádám s. k.,
felügy. biz. tag.

Kelt Ráczalmáson, 1913. junius 30-án.
Sör Ferenc s. k., , ,

igazgató. J a k a b  István s. k„
igazgató. vezérigazgató.

Jelen eredmény mérleget valamint a nyereségre vonattó l
o indítványt megvizsgáltuk mindenben helyesnek és rendben találtuk.

Kelt Ráczalmáson, 1913. augásztus 3-án.

Viola Lajos s. k.,
felügy. biz. tag

Ifj. Fekete János s. k.,
felügy. biz. tag. Simon István s. k.,

felügy. biz. h. elnök.

00000924
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VALÓDI BRÜNNISZpÉTÉI í
........ az 1913. évi nyári és őszi idényre.

Epy szelvény 7 1 szelvény 7 korona.
■ 3.10 m hosszú ; ) I szelvény 10 korona.

teljes férfiruhához <! i szelvény 15 korona.
(kabát, nadrág: és mellény) 7 /  I szelvény 17 korona.

. . .  elégendő csak : V I szelvény 2 0  korona.
Egy szelvényt fekete szaloarulióhoz--20.—K-éit, szihtugjr felöJíőszövetet, turista- j 
lódent, selyemkangnrnt, női kosztüm szöveteket stb. gyári árakon küld, mint megí 

bízható és szolid cég mindenütt ismert posztcgyári raktár . ^

S I E G B E I M H O F  B R Ü N N ,
Minták ingyen és bérmentve.

Az előnyök, amelyeket a ‘ magénvevő élvez, ha szövetszükségleteiét közvetlen Siegel-. j 
Imhof cégnél, a gyérlpiacon rendeli-meg, igen jelentékenyek. Szabott legolcsóbb 
árak. Óriási választék. Mintahu, figyelmes kiszolgálás, még a legkisebb rendelésnél !

is teljesen friss árúban. 1

SZÉKESFEHÉRVÁRI BUTORKÉSZITÖ 
IPAROSOK SZÖVETKEZETÉNEK >

S*
IXÍLÁj

MINT AZ 0 . K. H. TAGJA
ajánlja tagjai által készített bútorait, melyekből a 
legegyszerűbbtől a legfinomabb kiviteleiig állandó

N A G Y  RAKTÁR.
Bútoraink úgy ízlés, mint minőség tekintetében versenyképesek 

bármely más hasonló nagy és elsőrendű raktárak áruival, 
Elsőrendű mfiasztalosok által felülbírált modern 

háló-,.ebédlő-, sálon- és uriszobák stb.
Állandó butorkiállitás!

Kiváló minőségű tolnai szőnyegek nagy választékban kizárólag 
árucsarnokunkban kaphatók.

TELEFON 258 . —  KOSSUTH-U. 10.

„uzüRCDjcdonari nuiüüüflos iiep seg e ip -eg y ie r ig„„0____ QU

hat évre terjedő uj évtársu la to t alakit,
■■ rnebrnek hetibefizetései folyó 1913. évi aguszíus 

hó 1-én veszik kezdetüket. —
on fiUí tá rsu la tn ak  tetszésszerinti mennyiségű 
. nlleres betéttel tagjai lehetnek: a magyar szent 

Korona országai területén lakó önjogu, vagyonuk- 
kai szabadon rendelkező egyének és testületek,

■ úgy törvényes képviselőjük bejelentése mellett kis-
■ korúak is. —

Midőn erről az érdeklődő közönséget értesíteni
. és tömeges beiratkozásra felhívni szerencsénk van, 

egyúttal tudatjuk, hogy azok, kik ezen alakítandó

negyvennegyedik évtársulatnak

betéttel
tagjai óhajtanak lenni, beiratkozás végett az egy
let helyiségében (Kossuth-utca 3. sz. alatt az 
emeleten) személyesen vagy megbízottjuk által'
— alulirt naptól kezdve jelentkezhetnek. —  
Beiratkozás alkalmával a betéti kónyvecskért 20 
fillér behatási dij fejében pedig betétenkint 40
— fillér fizetendő. —

Kelt Székesfehérvárott, 1913. évi julius hó 1-én.

K alm ár L ászló , T óth  A ladár,
ügyvezető—főkönyvelő. elnök.

Diák-Otthon
(In tern átu s)

Sz ékesf ehér vár on .
Felvétetnek székes
fehérvári középisko- 
lákatlátogató tanulók 
Gondos ellátás. Ál
landó tanári és orvosi 
felügyelet. —  —

Prospektust küld a Székes
fehérvári D i á k - O t t h o n  

vezetősége.
Dénes Andor, tulajdonos. 

Dr. Pécsy Jenő,
ált. főreáliskolai tanár, igazgató.

a legjutányosabb 
: áron kaphatók:

SIM O N  L A J O S

I fodrászüzletóben, 1 
K ossu th -u . 11. §

L  »

FIGYELEM!
Azon varrógépek, melyeket más kereskedők 
árusítanak és forgalomba hoznak, mind a régi 
3INGER - f ja  varrógépek u t á n z a t a i .  Ezek 
természetesen nem eredeti SINGER-varrógópek 
s nem is a SINGER-varrógép részvénytársa
ságtól származtak, —  miért is ügyeljünk a 
védjegyre, mert csak ezen védjeggyel ellátott 
varrógépek a valódi, eredeti SINGER-gépek.

SINGER Co.
varrógép-részvénytársaság Bognár-u. 2,

— SZÉKESFEHÉRVÁR. — 
Nádor-utca Töltényi-léle ház.

• ö ^ J b r ^ é & k ó ^ m g o M e p e -  
m m m 

•Bel€5külföldvgrá3iite\ienil* 
^ b r r á v ö d i ^ - ö i r e m l e k e k é -

t

00000925
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‘ Veszprémi kiállításon 1904

Eremmel kitüntetve !
Pécsi országos kiállításon; (907

?  __ -
PIANINOK! —  .HARM0N1UM0K!

J é  A  l e g h í r e s e b b  bécsi g y á r o s o k t ó l :
2  bh r ba r , f ö r s t e r , stin g l ,

p  H O F M A N N  é s  O S E R N T ,  S tb . 

T5 Állandóan n a g y ra k tá ro n  v a n n a k  b árm ilyen

H A N G S Z E R E K
részletre és bérbe is kaphatók legolcsóbb árak 

mellett

Zongorák
Pianinók 450
Harmoniutnok 70 ,  ,
Cimbalmok 70 a •»
Cimbalmok pedállal 130 * •

10 évi jótállással.
Javítások és hangolások a lég 

jutányosabban eszközöltetnek.

HE1N M Á R T 0 N |
a Dunántúl legnagyobb mű-á:j 

hangszerkészítő telepB. p  
Kossuth-u.2. és Simor-u.37.$*

HA AKARJA
akillönfélé regények mondák és 
mesék helyeit a történelmi va
lóságnak megfelelően ismerni

a vérengző asszonyt
Bárthory Erzsébetet, akkor ve
gye meg kiadóhivatalunkban 
Sebestyén József könyvecské
jét. Abból az egész bűnügyet 
és bünpert a mega valóságában

megismerheti

műhelyünkben gyorsnn és szakszerűen 
készítetnek,

SINGER CO. varrógép-részvény
társaság.

Magyarország legnagyobb és legrégibb 
varrógép-üzlete.

Székesfehérvár, Nádor-utca T61tényi*ház.

.... kézimunkák.
, és hozzávalók.-.^ .

'  M O D E R N  E L Ő I^Y O iy iD Á í

(WÁIMÁR FEftENCZ ÚTÓDA
‘ JÁHAJSZKY GYÖRGY

'  SZÉKESFEHÉRVÁR J

Elsőrangú kárpitosüzlete. Székésfehérvár Megyházépiilet.

r  —  Bőrbutorolcat speciális módszer szerint,
sálon, úri, ebédlő stb. szobák kárpitozott 
bútorait, mindennemű díszítéseket, szál- 

Xfi.JUiLruj.Jk ■ lodák és villák berendezéseit. Szoba tapé
tázásokélinóleum lerakásoké valamint minden o szakmába 
vágó munkákat kiváló gonddal, teljes felelősséggel! -
Sezlonok, ruganyos ágybetétek, lószőr vagy afrik matrá- 
cok, roletták, nagyobb mennyiségben külöii árszabás szerint.

gyönyörű művész vászon
függönyöket, (19 koronától 
kezdve), párnákat, Brisse- 

•; bisse-ekeí, rózrudak, róz- 
vitrágen rudakat stb.,

Ausztria és Magyarországon szabadalmazott 
és ezüst éremmel kitüntetett ; ,V  I D A “  
ágykarosszékek állandóan raktáron !

Teljes tisztelettel

VIDA ELEK ,
kárpitos és diszitö.

ELVEM SZOLID!

PALMA gummisarokban a já
rás biztos és elegáns!

Raíáron tártunk Berson, Edison, 
Gala, Foxal gummisarkokat a leg
olcsóbb árakon. — Gömbölyű 
gummisarok bármilyen nagyság

:: bán páronként 20 fili. :: ::

4 A I  fillér egy óriási doboz 
&  v  „NIGRIN" a világ lég

I :: :: jobb cipőkrémé :: ::
II hyr., nivly a legnagyobb háztartásban
|4 egy hónapig elegendő 75 fiillér-------

Óriási családi dobozokban 50 fillér.
Fernolendt fénymáz (subick) 4, 6, 
10 és 20 fiilléres dobozokban, 

Leonhardi hírneves fénymáza.

Iparvállalatok, mezőgazdák, gyá- 
| rak, uradalmak, malomlulajdono- 
| sok részére legkitűnőbb és leg- 
j megbízhatóbb bőrszíjak. — Var- 
1 rószijak. Kocsimosóbőrök. Blank- 

bőr lószerszámokhoz, kocsiülések
I és butorbehuzatokhoz való bő

rök minden színben.

SCHNIOLL PASZTA cipőkrém!

Cipökrémkülönlegessége’* a kontinens Ieg-': 
hírnevesebb gyáraiból Wittemore Bross & 
Co. amerikai krém, E. Brown & Són és 
Everetis angol gyártmány, Grison krém'* 1 
párisi gyártmány. Cipőkrémek minden 
színben. Antilop krémek minden színben.

1 ! I Nincs töbké foltos színes cipő ! ! !
* | |  Szenzációs találmány. Ezen

rfli DÓI ■ cipőkrém ac ip ő n  levő iz
zadtság, zsír, tinta é s ‘bármily foltot el
tüntet. Az'igy befestett cipő színe tartós 
cs nem kopik le. — 10 féle színben kap

ható. — Egy doboz 60 fillér.
— . Farból fekete 50 fillér. —

Székesfehérvár speciális üzlete

Cégtulajdonos LANGRAF LAJOS.
Gépszij és bőrkereskedés. —  Cipőfelsőrész és keptaíagyár 

Csizniiivíiiiyolő műhely. — Üzietaiapitás 1851-ik őrben. 
Iroda, gyár és ánitclepei SZÉKESFEHÉRVÁR JÓKAI-U. 8—10.
fernolendt István cs és kir. udv. szállító világhírű vegyészeti gyárának főraktára.

Fölerakatn Kcil világhírű padló mázainak, — Hazai ipar
termékek állandó kiállítása.,— Naponta postai szétküldés 

Üzleti órák: Déietőtt fél 7 tői 12 óráig, Délután I órától e6te 8 ig  
GALA gummisarok olcsó és tartós. —  TELEFON 100.

1 Iieil világkirii gyártmányai
Fa, vasbutorokhoz való festékek. Aranj', 

ezüst, bronzlákkók" képkeretekhez. 
Szalmakalap festékek. —  Kálylia és fém
tisztító szerek. — Borrapretura. — Nyereg- I 
szappan. Orosz bőrkenőcs, mely a bőrt j 
puhává, tartóssá és vízmentessé teszi, j 
:: :: Patakenőcs. —  Vazelin:

---------------biztos szer láb- i
JB G F O R  izaadás ellen! 

"  Szerizóciósma-!
gyár találmányf Egy doboz>:Ö0 fi!l. j 

Legjobb denaturált spiritusz.
:: Egy liter ára. 64 fillér. ::

25 fillérért egy liter legjobb tinta előállítható.
— — Próballveg 30 fillér. — -r

(Sörkülönlegességek.
I teclmikai célokra. — Ifocsítető és sár
I mentőbőrök. — Lakbőrök minden szín
I ken. — Öv és szijbőrök. — Nyereg és 
I. ülésnek való disznóbőr. —  Géphajtó szi- 
|  jak. — Dob bürök. — Butortörlö szarvas- 

• bőrök- — Toilett szarvasbőrök. —

Vízmentes ponyvák.
Gabonezsákok legolcsóbb árban. 

Nagy lípokróc raktár.
T r ie s t i  s z iv a c s b e h o za ta l
Szivacsok minden nagyságban,
" óriási választékban- ::

Kap tnfaniflhély ünkben
készíttetünk a  legkényesebb igényeknek 
megfelelő kaptafákat, cipő és csizmasám
fákat, melyek használása által a lábbeliek- 

:eredeti formájukat megtartják. — A.láb
beliek gondozásáról és jókarban tartása*, 
ról szívesen szolgálunk tisztelt vevőink

— nek'utbaigazitással. —  -A-.-:-*

m

Matracok-és ' kocsiülésekbe való 
lószőr, álVik és-tengerifű ere
deti gyári árakon. — Matrac és j
rólettágrádlifc'i^Buldf’“és" mát- ] 
racruganyok,. Amerikái, -bőrvász-1 
. nak. — Linoléum.

A' hadsereg részérg szükséglendő 
vegyészeti. cikkek; nagy válasz

>, tékban. -.

■ Cipöfüzökülönlegességek
minden színben,icipőcsatqfe és min
denféle --clpődiszekf —  ÁSbest, pa- 

\ rafa és filctalpbetétek. — Tele- 
■ fonrendelésro . bárin it kószsóg- 
gél házhoz szállítunk. — ÁI- 

! landó összeköttetés ja: vidék .összes 
& Telefon áílbmásáival.^ '

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában,. Székésfetíéivárott.
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